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Nota voor de Coördinatiecommissie voor Europese I n t e g r a t i e - en 
A s s o c i a t i e v r a a g s t u k k e n . 

V e r v o e r r a a d van 25 en 26 .juni 1973» 

Het i n i t i a t i e f t o t h e t b i j e e n r o e p e n van deze R a a d s z i t t i n g i s u i t 
gegaan van de Commissie- De t o e t r e d i n g van de nieuwe l e d e n alsmede 
de w i j z i g i n g i n de s a m e n s t e l l i n g van de Commissie hebben haar t o t 
d i t i n i t i a t i e f g e b r a c h t . T er v o o r b e r e i d i n g van deze z i t t i n g d i e met 
name z a l z i j n g e w i j d aan de b e h a n d e l i n g van de vraag of de algemene 
oriëntatie van de v e r v o e r p o l i t i e k w i j z i g i n g b e h o e f t , hebben de d i e n 
s t e n van de Commissie een werkdocument v o o r b e r e i d . Op b a s i s van d i t 
document z a l i n deze z i t t i n g een e e r s t e algemene d i s k u s s i e p l a a t s 
v i n d e n . Het l i g t i n h e t voornemen i n h e t n a j a a r nogmaals een z i t t i n g 
van de Raad t e doen p l a a t s v i n d e n , waarop dan op meer d e f i n i t i e v e 
w i j z e een oriëntatie voor de v e r d e r e o n t w i k k e l i n g zou kunnen worden 
v a s t g e s t e l d • 

I n h e t algemeen kan met de t e n e u r van -de Commissie-document worden 
ing e s t e m d , hoewel u i t e r a a r d op o n d e r d e l e n k r i t i e k kan worden u i t g e 
oefend en Ned e r l a n d z i c h t e n a a n z i e n van bepaalde s u g g e s t i e s g e r e 
s e r v e e r d o f a f w i j z e n d z a l moeten o p s t e l l e n . 

De s t e l l i n g d a t h e t g e m e e n s c h a p p e l i j k v e r v o e r b e l e i d g e r i c h t moet 
z i j n op de a f s c h a f f i n g van de s c h e i d i n g t u s s e n de n a t i o n a l e v e r v o e r 
markten, h e t b e v o r d e r e n van de aanpassing van de c a p a c i t e i t aan de 
b e h o e f t e n van de economie, h e t l e v e r e n van v e r v o e r d i e n s t e n tegen 
voor de gemeenschap zo l a a g m o g e l i j k e k o s t e n , de v e r b e t e r i n g van de 
r e n t a b i l i t e i t en de aan de afnemers g e l e v e r d e p r e s t a t i e s i s geheel 
i n overeenstemming met de b e l e i d s l i j n e n d i e t e n aanzien van de v e r -
v o e r p o l i t i e k door Nederland s t e e d s z i j n g e f o r m u l e e r d en v e r d e d i g d . 
Deze punten s l u i t e n ook goed aan b i j h e t compromis van d a t h e t 

u i t g a n g s p u n t b i j de u i t w e r k i n g van h e t gemeenschappelijke v e r v o e r 
b e l e i d i s . 
Ook h e t programma d a t de Commissie v o o r s t e l t om t o t een doelm a t i g e 
en bevredigende o r g a n i s a t i e van de gemeenschappelijke v e r v o e r m a r k t 
te komen i s i n overeenstemming met de Nederlandse z i e n s w i j z e . 
H i e r t o e behoren m a a t r e g e l e n op h e t gebied van de c a p a c i t e i t van h e t 
g r e n s o v e r s c h r i j d e n d e wegvervoer, (de b i l a t e r a l e en m u l t i l a t e r a l e 
c o n t i n g e n t e n ) , een r e g e l i n g van de c a p a c i t e i t voor de binnenscheep¬
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vaart, (de oplegregeling) een versoepeling van de tariefstructuur 

en de regeling van de toegang tot het beroep. Een gunstig aspect 

daarbij i s dat de Commissie zich op het standpunt ételt dat het 

nationale vervoer niet minutieus z a l behoeven te worden geregeld, 

doch dat kan worden volstaan met de aanvaarding van bepaalde prin

cipes en b a s i s k r i t e r i a . Ook d i t i s i n overeenstemming met de door 

de Regering b i j verschillende begrotingsbehandelingen ingenomen 

standpunten. Nederland heeft daardoor de mogelijkheid om i n belang

r i j k e mate de nationale vervoermarkt i n het bijzonder voor het 

openbaar personenvervoer i n te r i c h t e n en verder te ontwikkelen 

naar de eigen behoeften
(
rekening houdend met de lokale omstandig

heden, zonder dat d i t overigens afbreuk doet aan de ontwikkeling 

van de gemeenschappelijke markt. 

De bovengenoemde maatregelen behoren i n de terminologie van de 

Commissie tot de organisatie van de vervoermarkt. De andere maat

regelen hebben de harmonisatie van de mededingingsvoorwaarden op 

het oog. Daartoe behoren de afmetingen en gewichten van b e d r i j f s 

voertuigen, de f i s k a l e en de s o c i a l e harmonisatie, de betrekkingen 

tussen de spoorwegen en de Staten en de samenwerking tussen de 

spoorwegondernemingen. 

Achter deze opsomming gaat de bekende tegenstelling tussen de har

monisatie en l i b e r a l i s a t i e van de vervoermarkt s c h u i l . J u i s t met 

het oog op deze t e g e n s t e l l i n g wordt het a l s een grote leemte i n 

het Commissie-document gevoeld dat de Commissie i n dit stadium 

niet a l l e e n weinig zegt over de concrete inhoud van de verschillende 

maatregelen, maar vooral dat z i j n i e t aangeeft hoe z i j denkt over 

de wijze waarop i n de t i j d de maatregelen van beide categorieën 

z u l l e n moeten worden genomen, met andere woorden op welke wijze 

de vervoermarkt stap voor stap kan worden g e l i b e r a l i s e e r d en ge

harmoniseerd • 

I n het derde hoofdstuk pr e c i s e e r t de Commissie op welke wijze 

naar haar i n z i c h t het vervoerbeleid kan bijdragen tot het "menselijk 

gezicht" van Europa. Hiertoe behoren a c t i e s op het gebied van 

milieubescherming, de rui m t e l i j k e ordening en de regionale p o l i t i e k . 

Ook hier ontbreekt evenwel e n i g e r l e i nadere uitwerking. 



I n d i t verband z a l de d e l e g a t i e naar voren brengen dat het vervoer 
geen ondergeschikte r o l ten behoeve van de ruimere problematiek 
van onze samenleving d i e n t te hebben. Hierop i s i n v e r s c h i l l e n d e 
landen i n het verleden t e zeer de nadruk gelegd, hetgeen mede t o t 
gevolg h e e f t gehad dat de gemeenschappelijke v e r v o e r p o l i t i e k geba
seerd op de hierboven omschreven p r i n c i p e s zo tr a a g t o t stand kan 
komen. Het vervoer neemt ten aanzien van deze problematiek geen 
andere p l a a t s i n dan b i j v o o r b e e l d de i n d u s t r i e en de landbouw. Met 
bet r e k k i n g t o t de m i l i e u v e r o n t r e i n i g i n g door het verkeer z a l de 
de l e g a t i e opereren volgens de door Nederland i n een vor i g e Raads
z i t t i n g afgelegde v e r k l a r i n g . (R/2698/72 Trans 158)• 

De Commissie noemt t e n s l o t t e nog een v i e r t a l andere onderwerpen 
waarop de a c t i e van de Gemeenschap z i c h zou moeten concentreren. 
De eerste h e e f t b e t r e k k i n g op de coördinatie van de i n v e s t e r i n g e n 
i n verkeersinfrastructuur» Een v e r b e t e r i n g van de reeds bestaande 
c o n s u l t a t i e v e r p l i c h t i n g wordt ook d e z e r z i j d s w e n s e l i j k geacht. 
Ten aanzien van de technologische o n t w i k k e l i n g e n (nieuwe vervoer-
technieken) z a l communautaire a c t i e n o o d z a k e l i j k z i j n . Het gevaar 
i s immers n i e t denkbeeldig dat Nederland door z i j n p e r i f e r e l i g g i n g 
s t r a k s b l i j k t t e worden geconfronteerd met v e r s c h i l l e n d e systemen, 
die i n de g r o t e landen worden o n t w i k k e l d * Ten aanzien van het derde 
door de Commissie genoemde onderwerp, het s t e d e l i j k vervoer, z a l 
de d e l e g a t i e v e r w i j z e n naar de daartoe thans reeds b i j de Commissie 
onderhanden z i j n d e s t u d i e s , t e r w i j l z i j de aandacht erop z a l v e s t i 
gen, dat reeds i n andere i n t e r n a t i o n a l e o r g a n i s a t i e s d i t vraagstuk 
u i t v o e r i g i s en wordt bestudeerd. Dubbel werk d i e n t derhalve t e 
worden vermeden. 

T e n s l o t t e noemt de Commissie de v e r k e e r s v e i l i g h e i d . Ook h i e r o v e r 
h e e f t de d e l e g a t i e i n een v o r i g e R a a d s z i t t i n g een document ingediend 
(R/2697/72 Trans 157). Waar d i t vraagstuk i n v e r s c h i l l e n d e i n t e r n a 
t i o n a l e o r g a n i s a t i e s (CEMT, ECE) reeds u i t v o e r i g wordt bestudeerd 
z a l de a k t i e van de Gemeenschap n i e t t o t verdere s t u d i e mogen leiden< 
Veeleer z a l de Gemeenschap moeten zorgen dat elders reeds genomen 
b e s l u i t e n op communautair niveau worden "hard" gemaakt. 

I n het vi e r d e hoofdstuk b e p l e i t de Commissie gemeenschappelijke 
a c t i e op het gebied van de zeevaart, de zeehavens en luchtvaart» 

Ten -
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Ten a a n z i e n van de z e e - en l u c h t v a a r t z a l Nederland instemmen met 
nader o v e r l e g t u s s e n de L i d - S t a t e n en de Commissie over de onder
werpen waarop een e v e n t u e l e a c t i e van de Gemeenschap zou moeten 
worden g e r i c h t . I n d i e n h e t nut van g e m e e n s c h a p p e l i j k optreden i s 
v a s t g e s t e l d en d a a r o v e r voldoende e e n h e i d van gedachten b e s t a a t kan 
worden b e z i e n op welke w i j z e z u l k s z a l worden geëffectueerd. 
Ten a a n z i e n van de z e e h a v e n s z a l de d e l e g a t i e kunnen instemmen met 
v o o r t z e t t i n g van h e t o v e r l e g van de Commissie met de zeehavenbeheer
d e r s , w a a r b i j ook de r e g e r i n g e n d e r L i d - S t a t e n z u l l e n moeten worden 
be t r o k k e n . 

Wat de w i j z e van b e h a n d e l i n g v a n h e t o n d e r h a v i g e document b e t r e f t , 
zou na een e e r s t e d i s c u s s i e w e l l i c h t h e t b e s t e b e s l o t e n kunnen 
worden om de Commissie u i t t e nodigen h a a r w e r k s t u k nader te c o n c r e 
t i s e r e n , met name i n de r i c h t i n g van m o g e l i j k h e d e n voor een werk
programma. Van N e d e r l a n d s e k a n t kan dan ook h e t b e s t e zo worden ge
ïntervenieerd d a t d a a r u i t d u i d e l i j k b l i j k t hoe n a a r N e d e r l a n d s i n 
z i c h t een e v e n w i c h t i g w e r k p a k k e t zou moeten z i j n s a m e n g e s t e l d . 

Afmetingen en g e w i c h t e n en communautair c o n t i n g e n t . 

De oriëntatie van mei 1972 met) b e t r e k k i n g t o t de a f m e t i n g e n en ge
w i c h t e n i s door de nieuwe t o e g e t r e d e n L i d - S t a t e n en wel i n h e t b i j 
zonder op h e t punt van de e n k e l v o u d i g e a s d r u k n i e t a a n v a a r d , zodat nu 
een t e g e n s t e l l i n g t u s s e n de oude en nieuwe L i d - S t a t e n op d i t punt i s 
o n t s t a a n . 

De oude L i d - S t a t e n dus ook N e d e r l a n d houden a a n de oriëntatie v a s t , 
t e n e i n d e h e t b e r e i k t e compromis n i e t i n de w a a g s c h a a l t e s t e l l e n . 
Door F r a n k r i j k met name wordt g e p r o b e e r d nieuwe L i d - S t a t e n de oriën
t a t i e t e doen a a n v a a r d e n , door h e t w e i g e r e n van medewerking met 
b e t r e k k i n g t o t h e t communautaire c o n t i n g e n t . 

De quota voor de nieuw t o e g e t r e d e n L i d - S t a t e n , d i e i n december 1972 
z i j n v a s t g e s t e l d en door deze t e l a a g werden g e a c h t , zouden n a m e l i j k 
opnieuw worden b e s t u d e e r d en e v e n t u e e l worden a a n g e p a s t . 
Door de Commissie i s een v o o r s t e l t o t v e r h o g i n g van de quota i n g e 
d i e n d , dat voor de nieuwe L i d - S t a t e n u i t e i n d e l i j k aanvaardbaar was. 
F r a n k r i j k w i l e c h t e r geen medewerking v e r l e n e n , op grond van de n i e t 
a a n v a a r d i n g van de oriëntatie t . a . v . de af m e t i n g e n en ge w i c h t e n . 
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Het i s niet te verwachten dat op het punt van de afmetingen en ge
wichten vooruitgang z a l kunnen worden geboekt, hetgeen waarschijn
l i j k z a l meebrengen dat F r a n k r i j k de verhoging van de contingenten 
der nieuwe L i d - S t a t e n z a l b l i j v e n blokkeren. 
Van Nederlandse z i j d e z a l worden g e s t r e e f d t e vermijden dat de 
onenigheid over deze zaken een nadelige i n v l o e d u i t o e f e n t op de 
behandeling van andere onderdelen van de v e r v o e r p o l i t i e k * 


